St. Kevin Catholic Community

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY
Serving the Twin Parishes of
PRECIOUS BLOOD CHURCH
& ST. KEVIN CHURCH
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Rev. Fr. Crespo Lape, MJ
Pastor

Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ
Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ
Associate Pastors

Ms. Jobelle Raymundo
Business Manager

Mrs. Ana Tobar
Parish Secretary

Office Hours/ Horario
Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM
1:00 PM—5:00 PM
Sunday 6:00 AM—2:00 PM
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DAILY MASSES / MISAS DIARIAS
8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH)
SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES
SATURDAY: 5:00 PM (English)
Third Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG)

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish)
9:00 AM (English)
10:30 AM (Spanish)
12:30 PM (English)

SINCE 1923
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4072 BEVERLY BOULEVARD
LOS ANGELES, CA 90004
Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.
LOS ANGELES, CA 90004
Phone: (213) 909 -1801 t Fax: (213) 908-5029

Email: skparishoffice@gmail.com

Website: www.stkevinchurchla.org
Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM
WEDDING / BODA

Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

BAPTISMS IN ENGLISH
Second Saturday of the Month at 10:00 AM
Pre-Baptismal Class is required
Please Register at least two weeks before the class

BAUTISMOS EN ESPANOL
El primer sabado del mes a las 10:00 AM
Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
Favor de registrar dos semanas antes de la clase

QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!
Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin
Church.

WEEK of: October 19, 2025

1.Collection Plate/Colecta  $2,479.00
2. Envelopes/Sobres $ 819.00
Total Income Last Week $3,298.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 9/30/2025
We would like to remind those among you that still have outstanding pledges
to consider sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $100,440.00

LLAMADOS & RENOVAR - 9/30/2025

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen com-
promisos pendientes que consideren enviar sus

pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart” 10/17/2025

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ to
those in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to Together
in Mission today! For assistance please call the Together in Mission Office at
213.637.7672

GOAL: $20,050.00
PLEDGED: $14,340.29
BALANCE: $5,709.71

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazén"

Unamonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los necesita-
dos. jConsidere hacer una donacién especial del Afio Jubilar a Unidos en
Mision hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de Together in Mission al
213.637.7672.

Thank you to our parishioners for contributing to the Second
Collection for World Mission Sunday.
Thank you all for your generosity!

Contribution: $1,679.00

Gracias a todos los feligreses que contribuyeron a la Segunda
Colecta el Domingo Mundial de las Misiones. Muchas gracias por su
gran generosidad!

Thank you to our Fundraising Committee, all Ministries, and to our
parishioners for contributing to our International Food Sale. Thank you
so much for supporting our Church Fundraising.

Net Sale: $4,274.00

Gracias a nuestro Comité de Recaudacion de Fondos, a todos los
Ministerios y a todos los feligreses que contribuyeron a nuestra Venta
Internacional de Comida. Muchas gracias por apoyar la recaudacion de

fondos de nuestra Iglesia.

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

SUNDAY—OCTOBER 26, 2025

7AM

Familia Tobar
Familia Marineo

Intencién Especial
Intencién Especial

Antonio Garcia 1Difunto
Ana Esther Velis 1Difunta
Pedro Antonio Villalta tDifunto
George Lee 1Difunto
Alan Paredes Salazar 1Difunto
Maria Herminia Cardenas de Salazar 1Difunta
Lucia Chojolan Garcia 1Difunta
Grace Won 1Difunta
Vicente Ramirez 1Difunto
Dina Margarita Escobar tDifunta Cumpleafios
SUNDAY—OCTOBER 26, 2025 9AM
Gabriel Mac Tarrosa Thanksgiving Birthday
Felicidad Paramio tDeceased
Rodrigo Flores tDeceased 8th Anniversary
SUNDAY—OCTOBER 26, 2025 10:30AM

Monica Lopez Ramirez
Nelson Ramirez
Loreto Ramirez

Rey Langelen

Crisitina Barrientos
Lourdes Gutierrez

Intencion Especial

Accién de Gracias Cumpleafios
1Difunta

1Difunto

1Difunta 14 Aniversario
1Difunta 3 Aniversario

SUNDAY—OCTOBER 26, 2025 12:30PM
Mariano-Nepomuceno Family Special Intention
Patria C. Mercene tDeceased
MONDAY—OCTOBER 27, 2025 8AM
lonyl Baydal Thanksgiving Birthday
Florencio M. Apolinar tDeceased
Vicente Ramirez tDeceased 1st Anniversary
Patria C. Mercene tDeceased 9th Day
TUESDAY, OCTOBER 28, 2025 8AM
St. Kevin Community Thanksgiving
WEDNESDAY, OCTOBER 29, 2025 8AM
Lorenza Huliganga tDeceased Anniversary
Maria Thereza R. Robinson tDeceased
WEDNESDAY, OCTOBER 29, 2025 7PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, OCTOBER 30, 2025 8AM
Ramirez Moreno Family Special Intention
Vicente Lavin tDeceased
FRIDAY, OCTOBER 31, 2025 8AM
Pablo C. Paramio tDeceased
SATURDAY, NOVEMBER 1, 2025 8AM
Von Kherson Villaruz tDeceased
Amparo Eusebio tDeceased
Elizabeth Eusebio tDeceased
Sotero Eusebio, Sr. tDeceased
Eugene Alejo, Jr. tDeceased
SATURDAY, NOVEMBER 1, 2025 5PM
John Tristan Lim Thanksgiving Birthday
Anita San Juan tDeceased
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PROTECTING GOD'S CHIDREN
DID YOU KNOW?

Who is a mandated reporter?
A mandated reporter is someone who is required to report suspect-
ed or disclosed cases of abuse to child protective services or law
enforcement including a wide range of persons from teachers, edu-
cators, coaches, to school and parish staff, and clergy. The mandat-
ed report may involve concerns about possible abuse or neglect in
the child’s home or by a family member. At a school or parish, if the
person making a report believes that child abuse or neglect is the
case then the person should make the report to the local law en-
forcement agency, which has the resources and ability to intervene
immediately if needed. The Archdiocese of Los Angeles urges all in
our church to speak up to the appropriate authorities if any form of
child abuse is suspected. For more information, read the VIR-
TUS® article “The Facts about Mandated and Ethical Reporting”
at lacatholics.org/did-you-know and visit https://lacatholics.org/
reporting-child-abuse/.
For more information on child safety, please contact the St. Kevin
Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIOS
¢SABIA USTED?

¢0uién es un informante obligatorio?
Los informantes obligatorios incluyen a maestros, educadores,
entrenadores, y empleados de escuelas y miembros del clero.
Un informe obligatorio puede incluir inquietudes sobre posibles
abusos o negligencia en el hogar del nifio o por parte de un
miembro de la familia. En una escuela o parroquia, si la persona
que realiza la denuncia cree que se trata de un caso de abuso o
negligencia infantil, debe informar a la policia local que tiene los
recursos y la capacidad para intervenir de forma inmediata si es
necesario. La Arquidiécesis de Los Angeles urge a todos en
nuestra iglesia a hablar con las autoridades correspondientes si
se sospecha alguna forma de abuso infantil. Para mas informa-
cion sobre los informantes obligatorios lea el articulo en inglés
de VIRTUS® “The Facts about Mandated and Ethical Repor-
ting” (Los hechos sobre Informes obligatorios y éticos)
en lacatholics.org/did-you-know o visite https://lacatholics.org/
reporting-child-abuse/.

“Hearts for Hope: A Benefit Mini
Concert and Fellowship”
Fundraising for
Cebu, Philippines
Earthquake Disaster

Saturday, November 8, 2025 at 6PM
at St. Kevin Catholic Church

There will be tickets for sale for donations.
Habra tickets a la venta como donacion.

JESUS SACRAMENTADO TE

ESPERA!
Misa en Espaiiol en St. Kevin
7 de noviembre 2025 (viernes) 7PM

Continuaremos con la adoracion al
Santisimo después de la misa.

“UN MINUTO A SOLAS CON JESUS,
CAMBIA TU VIDA.”
Todos son bienvenidos!
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All Souls Day Candles

We have candles for the dearly departed in the
Parish Office. These candles will be blessed on
November 2nd. Please come by the office for more information!

Candelas para el Dia de todos los

Difuntos

Tenemos velas para los fieles difuntos en
la Oficina Parroquial. Estas velas seran
bendecidas el 2 de noviembre.
iVisite nuestra oficina para mas
informacién!

All Souls' Day

Misa a San Judas Tadeo

Martes. 28 de octubre 2025
Lugar: Iglesia San Kevin
Horario: 7pm

Un pequeiio convivio después de la misa
Todos son bienvenidos!

Daylight Savings Time Ends on
November 2, 2025
Do not forget to set your clocks FALL BACK

back an hour! Dy (ighl Seaings T Enls

Fin del horario de verano el
2 de noviembre 2025
iNo olviden de retrasar sus relojes .

una hora!
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Reflection from Fr. Freddie Pinuela, MJ

Gospel: Luke 18:9-14 — “The Pharisee and the Tax Collector”

In today’s Gospel, Jesus tells a parable to those who were convinced of their own right-
eousness and looked down on others. Two men go up to the temple to pray. One is a Pharisee,
respected and religious. The other is a tax collector, despised and seen as a sinner.

The Pharisee prays by listing his good deeds—and he makes sure to thank God that
he’s not like that tax collector. But the tax collector stands far off, won't even raise his eyes to
heaven, and simply says, “God, be merciful to me, a sinner.”

And Jesus delivers the shock: It's the tax collector who goes home justified—not the Pharisee. Why?

Because the tax collector knows the truth about himself. He comes to God with humility, not excuses. He trusts not in his goodness,
but in God’s mercy. The Pharisee may have done good things, but his pride closed his heart. He compared himself to others, not to God. This
parable speaks to all of us.

It's easy to fall into the habit of comparing ourselves to others—to think, “At least I'm not like them.” But that’s not the way of the
Gospel. God is not interested in performances; He is drawn to a humble heart. Scripture says, “The Lord is close to the brokenheart-
ed” (Psalm 34:18). So, what kind of prayer does God hear?

Not the one full of pride, but the one full of truth. A prayer that begins, “Lord, have mercy on me” is a prayer that touches heaven.
Let's ask God today to give us that kind of humility. Not to pretend we’re worse than we are—but to be honest, to be real, and to let His mercy
transform us.

As Jesus said: “Everyone who exalts himself will be humbled, but the one who humbles himself will be exalted.” Amen.

Reflexion del Padre Freddie Pinuela, M.J

Evangelio: Lucas 18:9-14 “El Fariseo y el Recaudador de Impuestos”

En el Evangelio de hoy, Jesus cuenta una parabola a aquellos que estaban convencidos de su propia justicia y despreciaban a los
demas. Dos hombres suben al templo a orar. Uno es un fariseo, respetado y religioso. El otro es un recaudador de impuestos, despreciado y
considerado un pecador.

El fariseo ora enumerando sus buenas obras—y se asegura de dar gracias a Dios porque no es como ese recaudador de impues-
tos. Pero el recaudador de impuestos se queda a lo lejos, ni siquiera levanta la vista al cielo, y simplemente dice: “Dios, ten misericordia de
mi, pecador.”

Y Jesus da la sorpresa: Es el recaudador de impuestos quien vuelve a casa justificado—no el fariseo. ¢ Por qué?

Porque el recaudador de impuestos conoce la verdad sobre si mismo. Se acerca a Dios con humildad, sin excusas. No confia en su
bondad, sino en la misericordia de Dios. El fariseo puede haber hecho cosas buenas, pero su orgullo cerr6 su corazon. Se comparé con los
demas, no con Dios. Esta parabola nos habla a todos.

Es facil caer en el habito de compararnos con los demas, de pensar: "Al menos no soy como ellos". Pero ese no es el camino del
Evangelio. A Dios no le interesan las actuaciones; Se siente atraido por un corazén humilde. Las Escrituras dicen: "El Sefior esta cerca de
los quebrantados de corazon" (Salmo 34:18). Entonces, ¢,qué tipo de oracién escucha Dios?

No el que esté lleno de orgullo, sino el que esta lleno de verdad. Una oracién que comienza: "Sefior, ten piedad de mi" es una ora-
cion que toca el cielo. Pidamosle a Dios hoy que nos dé ese tipo de humildad. No fingir que somos peores de lo que somos, sino ser hones-
tos, ser reales y dejar que Su misericordia nos transforme.

Como dijo Jesus: "Todo el que se enaltece sera humillado, pero el que se humilla sera enaltecido". Amen




